
AUS DRESDENER HANDSOHRIFTEN

f. Scholien zu Vegetins.
Der Cod. Dreedensis Dc 182 enthält fol. 63-135 die Epi­

toma rei militaris des Vegetius von einer Hand aus saec. X. Die
Ueberlieferung gehört zwar zu der geringeren Handsehriftenklasse,
aber der Dresdensis hietet an manchen Stellen Scholien, die we­
nigstens zum Thei! auf gute Quelle zurückgehen. Manche.s ist
allerdings in den Scholien durch grosse Fleoke unleserlioh ge­
worden und es kommen überhaupt nur die heiden ersten Bücher
in Betracht, da die Thätigkeit des Scholiasten in Buch III und
IV fast ganz aufhört und uur noch wenige Worte interpretirt
sind. Namentlich prunkt der Verfasser mit seinen Kennt,niasen
im Griechischen, das theilweise vollständig falsch 1 für Erklärungen
herangezogen wird. Solche Erklärungen entsprechen häufig der
wissenschaftlichen Bildung eIer hrolingischen Zeit und da an
einigen Stellen Paulus' (Diaoonus) Auszug aus Festus benutzt
wh'd, so ist der Schluss wohl nicht zu gewagt, dass der Ver­
fasser der Scholien dem 8-9. Jahrhundert entstammt, wenn al10h
manches auf ältere Grundlage zurückgeht.

Die Handschrift selbst von Lang in seiner Ausgabe' des
Vegetius (Lips. 1885) p. XXXVll beschrieben worden, aber nur
nach Angaben von Du Rieu, nicht nach eigner Anschauung.
Zunächst besteht der ganze Dresdner Codex aus zwei TheBen,
die in der alten Michelsberger Bibliothek gesondert als I 19 und
als I 20 vorhanden waren. Der zweite den Vegetiu8 enthaltende
Tbeil hat mit jenem ersten, vom Präpositus Ragenarius dem Ma­
rienkloster zu Rbeims geschenkten Thei! keinerlei Berübrung il,

1 So zu p. 20, 4, wo' Mattiobarboli' aus mathesis, barin und
balein erklärt wird; und 59, 3, wo der Soholiast den ersten Bestand­
theil des Wortes' polipticus' mit 1'1'6).1<; zusammenbringt.

2 Die beiden Sohriftarten sind gänzlioh versohieden und fallen
zeitlioh auseinander.
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ausser dass er später mit ihm zusammengebunden wurde. Es ist
daher nioht riohtig gewesen, dass die chronologischen Verhält­
nisse des ersten Theils auf den zweiten durch Du Rieu und Lang

übertragen worden sind: der zweite Theil stammt sicher aus dem
10. Jahrhundert. Ferner ist dieser Theil nicht, wie Lang sagt,
von einer Hand durchcorrigirt worden, die auch die Soholien ge­
geschrieben habe, sondern es sind drei Correctorhände zu unter­
scheiden, deren eine allerdings mit der Hand des Scholiasten
identisch ist. Die Soholiastenhand ist von ganz anderer Schreib­
übung als die Hand des Schreibers, welohe diok und unschön er­
scheint. Die Scholiastenhand ist sicher gleichzeitig, ja sie' reprä­

sentirt sogar einen sehr alten Ductus, wie sich besonders aus dem
lang heraufgezogenen e ergiebt.

Ich lasse nun die nooh deutlich erkennbaren Scholientheile
.nach den Seitenzahlen der Ausgaben von Lang hier folgen; das
erste Scholion, wahrsoheinlich über das Wort epitoma ist ganz
UD leserlich gewol"den.

5, 17 proceritatem magnitudinem enormitatem longitudinem.
6, 3 desides otiosos. G, 11 ignavos inertes. 6,21 inconsultiores mi­
nus prudentes. 7,2 suppetat subveniat suffragetur. 7,4 dimicat'ione
proelio. 7, 9 sub divo sub caelo aperto. 7, 12 gestal'e portare.
7, 17 papilionibus tentoriis. papiliones tentoria dicuntur a similitudine'·
papilionum hoc est parvarum volatilium quas vulgo ... mulas 1 di­
cunt 2• 7, 19 emergit consurgit. 7, 19 angariis angaria grece latine
compulsio dicitur. Ergo angariae sunt loca ab urbibus remota in qui-
bus milites exercere militiam cornpelluntur s. 7, 22 infitiandum dene-
gandum, 8, 12 alacritas velocitas fortitudo. 8, 4 dictlttul'am dicta-
turam idest principatum nam dictator princcps nuncupatur 4• 9, 15
denas untias unius pedis, hoc est tota longitudo pedis praeler bis duo­
decimam partern. 9, 16 ala!'es equites alares equites dicuntur qui ex
nlroque latel'e in modurn alarum dependllnt. 9, 1G cohm'-
tibus cohors est multitudo peditum sive equitum armatorum, nam una
legio X cohortes habet. 10, 14 'musculosis fortibus vel Dodosis.
11, 2 ducarios 5 ducarii sunt qui ducarias hoc est frenos loreos corn-

1 Drei bis vier Ruchstaben unleserlich.
2 Cf. Isidori orig. XV 10, 3.
8 Nach der falschen Lesart statt IIgrariis hat der Scholiast oder

seine Quelle unter Benutzung von Vegetius' Darstellung diese Inter­
pretation gegebcn. angat'ia eompulsio vel vi coagens, Corp. gloss. lat.
ed. Götz V 491, 38.

4 Fast ganz unleserlich.
5 Corrigirt aus dulcarios. Die richtige Lesart ist dulciarios. Das

Wort ducarius ist nicht nachweisbar, ebenso wenig ducaria.
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POllUUt. 11, 2 linteones linteamina texentes 1• 11,3 ginecca gynecea
sunt domus texentium mulierum, nam gyne grece muHer latine inter­
pretatur ll• 11, 12 Sertorio Sertol'ius quidam dux quem Pompeius
aequiperabat in bellico exeroitio. 11,15 i(l,Qtll~uflt tnilitefll fidelem auf­
ficientem ad militiae opus. 11,18 stipendiis muneribus. 12,15 sub·
rogandi ordinandi. 13, 11 epitomata excerptionea sive breviaria.
13,12 attspwiis initiis. 13, 14 aede 8 domi. 13,20 citatior velocior.

14, 15 vecte fuste. 15, ö Uxas Hn est servns qui sequitur exer-
citum causa luori4• 15,14 palos stipites grandes. 16, 13 adacta im­
pulsa. 16, 15 caesCi caesa est iotus caesim feriens cui contraria est
puncta hoc est ictus punotim videlioet perforatim feriens 5• 17,3 con·
tubernales oonsocios. 19, 10 cassidibus galeris. 19, 10 catafractis
catafraotae" sunt pectora tur ll• 19, 15 fU.flditorcs fun-
ditores sunt qui ex runda lapides emittunt. 20, 1 Illyria uomen pro·
vineiae. 20, 4 MattiobarboZi perita et. fortiter emittentes nam grece
mathesis doetrina et barin forte, balein vero emittere dieitur. 22, 16
dracoflm-ii drllcollum signa ab Apolline morte Pytbonis serpentis in­
choata sunt 7. 2:3,8 polit(! (Vege(;. pilatae) comptae e:xpeditae, 28,27
1Jilleis hoc est capitum munimentis in modum galeri. 28; 27 Panno-
nicos a Punnonia provincia nominantur. 25, 18 offie61·enocere.
25, 21 i'l1lpedimentorum anerum. 26, 7 decu11Iana Paulus dieit: decu-
mana porta appeUatur quia sit magna quomodo et deoumana ova .di~ ,
ountur et decumani fluctus qui sint magni i nam ct ovum decimum
maius nascitur et fluctus decimus fieri maximus dicitur 8• 26, 13 tu­
t/!ultuaria tumultuorium (ll opus dicitur hoc est vile et rusticum 9 ••••

26, 22 ligon.es fosoria. 26, 22 rastra a radendo dicta terrum, f'st
autem dentatum instrumentum10. iaH, qualos eorbes. 27, 18 ma­
triculae matrieulae sunt legionarii milites qui tanquam matres tyronibus
sunt instrnendis 29,5 enueleata enodata. 29,5 oongessi congregavi

1 Nach Servius ad Aen. VII 14.
II Nach lsid. orig. XV 6, 3.
B So mit € in der Handschrift statt ade.
4 Pauli epitome Festi (cd. Aem, Thewrewk) p. 83 Ii:xae qui exer.

citlim secuntur quaestns gratia, lixe qui cxercitum sccuntnr questus·
o!\usa, Corp. Gloss. lat. IV 534, 42.

5 Stammt zum Thei! aus Vegot. I 12. Das Wort perforatim
findet sich nicht bei Georges 7.

6 Das Uebrige ist unleserlich.
7 Isid. orig. XVIII, 3,3, - Das Py von Pythonis ist nicht mehr

zu lesen, sondern aus bidor ergänzt.
8 Pauli epit. Feati cd. Thewrewk p. 50. - In der Handschrift

ist sint magni dicitur kaum zu lesen. .
9 Das weitere ist unleserlich.

10 Nach lsid. orig. XX 14. 9 Rastra qnoque aut a radendo terram
aut a raritllte dentium.



Aus Dresdener Handsohriften 395

29, 6 dilectu eleotione. 29, 12 Epyri in Epiro insola. 3D, 5 Pu­
nicum Africanum. 30,7 enervaverit infirmaverit. 30 app. 2 epithotllll
excerptio vel breviarium. iUgesta ordinata. 34, 12 oC1'eati oeraae
sunt quibus erura militum in bello teguntur. 34, 13 cZassiutll classis
(c.clasis) est multitudo navium, dito TWV KUAWV id est a lignisnomi­
natur 1. 34, 14 UburnarufII maximarum navium. 36,6 adtniniculum
auxilium. 36, 9 ferentarios ferentarii qui arma farunt!!. 37, 17
signabo monstrabo. 37, 22 dissimmatio naglagentia. 38,7 Ütpoliti01'
inorna.tior. 38, 15 auspiciis initiis consecrationibus. 39, 11 aqllilam
formam aquilaa. Von dem grossen weiteren Scbolion zu aquila ist nur
noch lesbar erhalten geblieben: auspica . . . legioni. .. quo ut de­
incllps mnitum signis committereturl!. 40, 3 enucleatitn'" expresse.
40,3 adscribendi deputandi enumeraudi. 41,12 campomptatO?'es 5 cam­
pum metantes. 42, 1 podistIlum podismus est pedalis menSUl'a qua
loca castrorum mensurantur.. 42,3 torquati. Von dem Scholion sind
nur noch die Worte zu lesen: ... vas annonas consequebantur; es
scheint aus dem Wortlaut bei Vegetius unmittelbar hinübergenommen
zu sein. 43, 25 p'1'~fecti iudices vel comit,es legionis atque magistri.
43, 24 tessera preceptum duds (aus Veget. 11 7 p. 41, 9). 44, 12 in­
pedimentis oneribus atque utensilibus. 45,11 cassides galeae. 14
cunicularios cunicularii sunt cuniclllos id est foramina sub terra
effodiunt 6• 46, 8 aquilifer aquilifl'r est qui aquilam id est imaginem
aquilae pro signo fert in proelio. 46, 18 cristis crista est summitas
galeae. 47, 5 :papilione tentorio. 50, 9 tt'iarii triarii sunt mnites
qui in tertia aeie cousistunt'. 9 polipticis poliptieus liber est in
quo vita. urbana seribitur. 58, 16 cannis .... rba marina val pa­
lustris. 59, 16 technici (im Text steht scaenici) technici i. e. posi­
tores vel tecbnici ipsi sunt boni artitlees. 60, 19 ar'l.Jagones arpagones
uncinulos s vel sarculos. 61, 1 ligones ligones fosoria dicti quasi le­
vones quod terram levant9• 61,1 mtra rutrum dictum est quod ao(?)
terra eruitur vel barena 10 in bune modum. 61, 1 alveos canales.

1 Stammt aus Servius ad Aen. I 43.
11 Pauli epit. Festi p. 60 Ferentarii auxiliares in bello a ferendo

auxilio dicti.
S Her Wortlaut ist zu ergänzen nach Isid. orig. XVIII 3, 2.
4 Ist dureh Correetur llUS enucbeati hergestellt worden.
li Der Scholiast hat die Stelle, welche falscb interpungirt ist,

missverstanden und die beiden Worte campo metatores zu dem un­
möglichen campometatores zusammengezogen.

6 Pauli epit. Festi p. 35 Cuniculum id est foramen sub terra.
, Ist wahrscheinlich aus Veget. 1, 20 (p. 23, 1l:l ff.) genommen.
8 Das Wort ist bei Georges nicht vorhanden.
9 Isid. orig. XX 14, 11.

10 Pauli epit. Festi p. 355 Rutrum dictum quod eo harena eruitur.
Am Rande findet sich die Doppelzeichnuug eines Grabscheits.



61,1 cofinos eorbes. 61,2 dolalwas dolatorias bipennes 1. 61,3 paU
fustes. 61,3 dolantuf raduntur. GI,5 arietes vineasde bis omnibus
in sequentibus narrabitur. 61, 6 appeUat01'ias 2 trudentes. ~8, 17
spatas et ad pila val belsas S i. e. campos. scutum vel peltam. 113, 18
accusare fort-Imam hoc est malam esse fortunam. 138, 3 cratibus (c. -
orotibus) centonibus.

Man siebt aus einigen der gegebenen Erklärungen, nämlich
aus denen, welche sieb verderbten Lesarten anschliessen, dass die
Scholien nicht sehr alt sein können. Manche Scbolien geben
offenbaren Unsinn; die Worte duoarius und ducaria, perforatim
und uncinulus scheinen sonst nicht nacbweisbar zu sein. Als
Hauptquelle bat der SllboHast den Vegetius selbst, Servius, Isidor
und Paulus' Auszug aus Festus benutzt.

396 M anitius

Ich schliesse hier noch eine weitere Miscelle an, die aus
derselben Handschrift, aber aus ihrem ersten in Rheims geschrie­
benen Theile stammt. Im Dresdensis De 182 folgt nämlicb auf
das Itinerarium Antonini foI. 50a unter der gemeinsamen Auf­
schrift 'Septem montes urbis Romae' die Aufzählung der sieben
Hügel Roms (der Capitolinus ersoheint bier als Tarpeius) und
ein ganz kurz gehaltenes Summarium über die römisohen Wassel'·
leitungen. Letzteres soheint auf den ersten Bliok ein Auszug
aus den betreffenden Kapiteln Frontins zu sein, der duroh einige
der späteren Zeit angehörige Namen vermehrt wurde; aber die
Namen der Begründer, die hier aufgeführt werden, stimmen meist
nicht mit FrontinB Ueberlieferung überein. Wenn unter Alexander
der Kaiser Severus Alexanrler zu verstehen ist, 80 würde Aure­
Han der let,zte der bier genannten Kaiser sein. 1)&SS die Aufzäh­
lung vielleioht nooh aUf; der späteren Kaiserzeit stammt, dafür
dürfte der Umstand spreohen, dass die Herstellung der Wasser­
leitungen sämmtlioh den Herrschern oder dooh Mitgliedern der
kaiserliohen Familie zugesohrieben wird, während ja aus Frontin
(de aquis urbis Romae ed. Büoueler, Ups. 1858) zum Theil ganz
anderes bekannt ist. Möglioh ist auoh, dass das kleine Stück
erst karolingisohen Ursprungs ist, es kann aber auoh ebensogut
einem früheren Jahrhundert entstammen. Unbekannt soheint das
Wort oonfluotio zu sein.

1 dolabl'a seeuds bipennis dolatoria, Corp. Gloss. bt. II 577, 27.
2 Entstanden ans appellant turres.
a belsB. i. e. sagitta, Du Cange-Beusohel, glossarium I 643.
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Den einzelnen aquaeductus habe ich die in Betracht kom­
menden Stellen aus Frontin nach Büchelers Äusgabe binzugefügt,
aber, wie schon gesagt, die Angaben decken sicb meist lÜcht mit
dem, was dort erzählt wird.

Septem montes urbis R omae.

Tarpeius, Esquilinus, Palatinus, Celius, Äventinus, Quiri­
na1is, Viminalis.
Nune nomina uquarum que l usibus aetern~ urbis furmarum con-

flllccionibus ndvectae sunt indicemus.
Claudia inventa et adducta est a Claudio C<;1sure (Front. I, 13 p. 9).
Martia inventa est a Marco Agrippa (ib. I, 7 p. 5).
Traiima inventa adductaque est a Traiano Äugusto.
'l'epula item a Marco Aprippainventa deductaque est (ib. I, 9 p. 7).
Iulia inventa ab Aureliano perductaque est (ib. T, 9 p. 7).
Alsiatina intern inventa perductaque est a Claudio eesare (ib. I,

11 p. 8).
Älexandrina inventa perrluctaque est ab Alexandro.
Virgo invellta perductaque est ab Aprippa Clisare (ib. I, 10 p.S).
llrusia inventa perductaque est a Drllso.

Pr~ter haec repletur etiam indigenis nimphis que admiratur
virgo Aeneam taliter Italiam dixit: Nimph~ Lamentes nimpb~'

genus amnibus unde est 2.

11. Scholien zn Statins Thebais.
Die kgl. Bibliotbek in Dresden besitzt in der Handschrift

Dc 156 einen Band von 150 Pergamentblättern , welcher des
Statius Tbebais in zwei Exemplaren enthält. Äls Vorstehblatt
der Handschrift dient die erste Seite von fol. 1 welche genaue
Auskunft über die Abfassung und Zugehörigkeit giebt. Zunächst
findet sich hier von der Hand des Schenkgebers folgender Eintrag:

Argumentum Ovidii
Ässotiat pugnam Tydeo primus Polinioem.
Tydea legatum docet insidiasque secundus.
Tercius Hemonidem oanit et vates laniantes.
Quartus habet reges ineuntes preIia septem.
Mox Furifi Lemni 3 quinto narrantur et anguis.

1 c. nomina quarumcumque.
2 Verg' Aen. VIII 71.
a c. lenni.
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ArchemOl'i bustum sexte ludique geruntur.
Dat Gralos rrhehis ct vatem septimus umbris.
Octavo eceidit Tj'deus, spes fida Pelasgis.
Ypomedon nono moritur eum Parthonopeo.
Fulmine pereusaus decimo Capaneus superalur.
Undecimo sese perimunt per vulnera fratres.
Argyam fientem memorat duodenus et ignes.

Darunter steht von derselben Hand des 13. Jahrhunderts
die Notiz: Liber magistri Nicolai quem contulit sanete Marie in
Nienburg. Statius.

Hierauf folgt. ein. Eintrag, der sieb auf die Anordnung des
Ganzen bezieht und erst nael1 dem Binden gemacht werden ll:onnte:

Btatii Thebaidos libri duodeeim. Hem Statius cuius supra
volumen ubi primus liber emu initio seeundi deest quem defectum
invenies in primis deeem foliis voluminis auteriori!!. ltem defec·
tU!! unius folii eum et uniu!! folii ruptura in Xl libro. Item de­
fectus duorum scquentium autepenultimi et ultimi foliorum, quere
omnia in volumine priori. Hem que in priori desunt ut argu·
menta et glosse vel ob deeolorationem atramenti pro effigiebus
earacterum, quere in posteriori.

Banete dei genitrieis Marie sanetique Cipriani episcopi et
martiris in Nienburg.

Religatus anno domini 1472 opera Petrorum.
Hiernach ergieht sich als Provenienz für die Handschrift

das anhaltische Klostl;'r Nienburg am Einfluss der Bode in die
Saale, ein altes Benedictinerkloster, welches auch mehrfache Be.
·ziebungen zu geschichtlieller .Litteratur aufzuweisen hat (Watten­
bach, DeutschL Gescbichtsquellen I 353. II 357).

Der Band ist insofern verheftet worden, als auf den ersten
Quaternio 1 von a (so nenne ich die el'ste Handschrift, die zweite b)
ein Quaternio Von b folgt, docl1 80, dass er zu einem Ternio aus­
geschnitten ist; er begillnt mit Xl 358, dann fehlt 498-634,
worauf XI zu Ende geführt wird. Zwisrben XII, 8 und 9 ist
ein Blatt herausgeschnitten, desgleicben fehlt ein Blatt nach 408t
doch so, dass 409 -549 wirklich fehlen. Das XII. Buch endet
dann mit Vs. 687. Da nun die letzen 132 fehlenden Verse ein
Blatt ausmachen, BO ist es wahrscheinlich, dass sie ehedem
fltlschlich auf dem zweiten, später herausgeBchnittenen Blatte
dieses Quaternio gestanden haben. Hierauf folgen nnn die Lagen

1 Er reioht bis II, 52.
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von a mit II, 53 beginnend und zwar folgen auf einen Quaternio
zwei Quinionen, dai'auf sieben Quaternionen und ein Binio. Die
Hand des Schenkgebers und t:3ehreibers reicht bis fol. 75" Theb,
IX, 825, Den Ubrigen Thei} bis foL tOt a db, bis zum Ende der
Thebais (Explicit Stacius) hat eine jüngere Hand geschrieben,
die immer zierlicher und kleiner werdend Bchliesslich von fo1. 80"
an von einer grösseren, ibr sehr ähnlichen abgelöst wird, Diese
Rpäteren Hände gehören dem 14. .Jahr11Undert an und ohne

'Zweifel hat daher der Magister Nicolaus seine Statiushandschrift
dem Kloster Nienburg unvollendet hinterlassen und sie ist dort
später vollendet worden, Aber auch in dem ersten Theile sind
in der Mitte verschiedene Hände erkennbar, nä,mlieh von foL
35b - 47b, erst dann setzt der frühere Schreiber wieder ein. Abel'
der Absebnitt auf foI. 75 il ist nicht nur an der Schrift, sondern
Queh an der Erklärnng des Textes zu erkennen; während nämlich
in dem ganzen ersten Theile von der Hand des Sohreibers hän­
fige Scholien und GlOSSI'IU an den Rand oder übergesehrieben
sind, fehlt dies von foI. 75" an gänzli6h.

Die zweite Handschrift b besit.zt also den schon erwähnten
ursprUngliehen in a verhefteten Quaternio und besteht dann aus
sieben weiteren Quaternionen, deren letzter eigent1i6h ein Quinio
ist, dem zwei Blättel' ausgeschnitten Bind i oder vielmehr, er bfl-,.
steht aus drei Lagen und zwei einzelnen Blättern. Es beginnt
also b in dem Gesammtcodex auf foI. 9a mit seinem unvollstän­
digen 86blussquaternio, während sein wirklicher Anfang fol. 102
mit Theb. II, 268 einsetzt. Da nun im Anfange (die poetischen
Argumenta eingereobnet) 1011 Verse fehlen und der Quaternio
bei 69 Zeilen auf der Seite gegen 1100 Verse besitzt, so ist bei
dem ersten, verloren gegangenen Quaternio von b die erste Seite
des ersten Blattes unbeschl'ieben gewesen, wie bei a und der Text
hat erst auf foI. Ib begonnen. So bat b im Ganzen jedenfalls
neun Qnaternionen gehabt, deren erster vollständig verloren ging
und fieren letzter durch Ausschneiden mehrere}' Blätter unvoll­
ständig geworden ist.

Nun es ist kaum zweifelhaft, welche von beiden Hand­
sohriften die ältere ist. Der Sohrift nach ist b unbedingt das
ältere Werk, aber a ist sorgfältiger gesohrieben, da hier bei
weitem ni6ht soviel ganze Verse oder Verstheile ausgelassen sind,
wie in b, wo ein ungefähr gleicllzeitiger Corrector sehr reichliche
Arbeit fand, erstens die Lücken anszufiiUen und zweitens den Text
nach einer anderen Handschrift zu verbessern. Dieser Corrector
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soheint eB auch gewesen zu sein, weloher von fol. 110 an eIne
nicht geringe Anzahl von Glossen, die er in jenem Theile von
a aus dieser Handsohrift nach b hinüher nahm. Diese letztere
Thätigkeit hat aber mit fol: 113 sohon ihr Ende erreioht.

Es sind nun hauptsächlich die beigeschriebenen Soholien;
welohe uns hier interessiren und zwar die ausführlioheren Stücke.
Sie weie11en in beiden Handschriften von einander ab, obwohl
manche wörtlich übereinstimmen; b ist bedeutend reicher an Scho­
lien und Glossen als a, das nur für einige längere Stücke reich­
llaltige Erklärung bietet. Aber beide Handsohriften lassen die
Scholien mit dem 9. BuclHI enden, und b hat von llier an nur
noch die' allerdings reiohlichen Verbesserungen des Correctors
am Rande aufzuweisen, während der spätere Text von a fast un­
corrigirt geblieben ist. Die Scholien lehnen sich beiderseits meist
eng an Laotantius Placidus (ed. Jahnke, Lips. 1898) an, indem
sie entweder den vollen Text desselben oder Auszüge aus ihm
bieten. Aber in vielen Erldärungen sind unsere Scholien reich­
haltiger als Placidus und manc}les, wall a und b haben1 besitzt
Placidus überhaupt nioht. Dabei hat es nicht den Anschein, als
ob diese Erklärungen auf eigene Faust gemacht wären, da sie
sich fast sämmt1ich der Erklärungsweise des Placidlls anscbliessen
und zuweilen ein gar nicht unbeträchtliches Mehr haben, das
recht gut von jenem geschrieben sein könnte. So hat es beinahe
den Anschein, als ob hier Auszüge ans einer reicheren Placidus­
überlieferung vorlägen, als die von Jahnke benutzten HandBchrif~en

aufweisen. Dass diese Scholien abgeschrieben und nicht etwa erst
von den Schreibern beider Handschriften hinzugesetzt sind, ergiebt
sich deutlich aus einer gl'ossen Zahl von Versehen, wo aus Miss­
verständniss barer Unsinn steht.

Ich gebe in der folgenden Zusammenstellung natürlich nur·
eine Auswahl der wichtigeren Stüoke. Im allgemeinen sind alle
aus Placidus genommenen Bemerkungen ausgeschlossen und solche
nur dann aufgenommen worden, wenn a und b bedeutendere Ab­
weichungen oder Zusätze zu Plaoidus besitzen. Um zu bequemerer
Uebersiobt zu gelangen, habe ich die in Placidus nicht vorhan­
denen Stellen, welche in a und b zugleich erscheinen für a und
für b mit abgedruckt.

I. Handschrift A.
Theb. I Gß Spinx erat serpene in nemore Tbebarum qui ignorantes sua.

probl<'mala eolvere interficiebat, Bcilicet quod animaI beet priue
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InI pedibus, postea n,deinde IH. Sed Edipus eil. solvit et ser­
pentem occidit dicens hoc animal esse hominem.

200 aOI1l'Us eum sol ibi cst per totum orbem lueet.
IV 655 Iearus l eum pastol'es vineas oolere doouisset et illud viumn

bibissent (c. bibisset), credentes se bibisse venenum interfeoorunt
eum ef in fossnm proiecerunt; a quo cum canicula sua nomine
M.era manum avulsisset ad Erigonem filiam eius venit eamque ad
patrem du:dt quapropter uterque inter sidera locatus est.

722 Ludus et atra (tristis superscr.) sacrul1l "ecolet tt-il.ateris OpheZtern.
lriateris est festum triennale quod Bacho in anno fit, vel ideo tria­
teris dicitur quill. tribus diebns celebratur.

7ü2 Tot victimas immolabo tibi quot sunt in exeroitu homines. Aehn­
Iicb auch bei Lact. Plac. p. 251.

836 Ladon Peneus binomius. sanctus uterqtte Xantus in Creta et
Xantus apud Troiam, ideoque dixit uterque.

V 20 Multa sunt que monent nos properare ad bellum attamen que­
cunque es sive dca sive mortalis.

21 fatum ahsentiam mortis.
4:\ ad hoc qnod dixit Ysiphile •quid longa exordia necto' ad hoc

Awastus 'Immo age'.
05 sonanti velalira Apollinis vel propter umbratlls montes(?).
58 sact'avimus sacrantes aliis dHs.
62 Nec vulttt nec crine prior id est non apparens in vultu neque in

cultu qualis prius.·
63 Ceston legern amoris maritalis removisse. Idalias dictum ab op­

pido: volucres columbasque regtlllt currum ilHus.
64 erant quedam mulieres.
65 Illaiora quam soleat. tela ut enses lanceas, cum prius tantum sa­

gittas fel pet.
69 lllariti quill. Vulcanus ibi colitur.

703 ecce hic est viva.
707 getninusque hominis et piscis.
711 Pensavit vartens in gaudia lacrimas.
714 inhospita sed bene hospita.
725 vultus patuerunt.
743 Phebe moms ne ad bella veniamus.
751 PiUe Nesloris qui regnavit in Pilo ct vixit per tres etates.
752 Frigiis qui tanlum vixit quoll mutalns est in cicadam. degen~

longius quod dicit non maluisset tantum vivere et earare hoc ho­
nore quam mon puer et habere honorem.

VI 180 ferro mimJ,it forpicibus.
188 Exclamat crepitat. a1'cere 11. rogo.

1 In manchen Stücken bedeutend kürzer bei Lact. Plan ad
Theb. IV G55 p. 243; "gI. Hygini fab. CXXX und fast gleichlautend
Schol. Strozziaua bei Breysig, ,Germanici Caesaris Araten p. 168, 13 f,

Rhein. MllS. f. l'hllol. N. F. LVll. 26
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225 Scameus anguis. expectes quia in pietura ostenditul' quomodo Ca·
paneus anguem interfeeit,

229 Exciti vicini assunt,
265 Danae hee fuit flHa Danai.
31f> degener illo et ilIe grex erat letus eredi non degener i, quia ere­

debatur non degenerare aCastaIio grege i. a Pegaso sub euius
pede natus est Castalius fons ubi Apollo et Muse colelJantur, quod
dieH qui Pegasus stupuit ad sibila eanne i. Apollinee entis(?) in
fonte et voluit pasei eum audiret Apollinem eanentem,

321 Euneos alter dicitur Euneos ab Argoo omine i, a Greea iniposi­
tione vel ab Argoo omine quia grece eu bonum neos novus, Inter­
pretatur latine bonus novus quasi a bonD novo genitus vel ab
eventu Argonautarum,

337 {mt1'um deorum vel Iovis Neptuni Plutonis.
338 I'idem ducat eurrere faciat.
341 ima.ne tellu.~ au sit i. tellus [in add, e] infima an sit media.
342 mundo sltccineta latenti aere eireumdata inferiorum,
358 Exh'ema in. fila sunt. fila vita est.
440 Fumanternque (vel (unalern superser.) Thoan funalis dicitur qui adeo

ferus e1'at quod rune oportebat eum ligari.
447 pulvere quarta quarta parte cursus.
502 Schetumque levem Cignwmque proprium nomen equi.
503 Nune sattem dicens ite. orbes quadrige,
530 Pacis opus seilieet eursus. saC1'a vocant homines.
535 Hitmiaea ha1'ena Histmos mons est uhi Palemon filius Athamantis

suum dietus !'st hahuisse sepulcrum ot in uno quoque anno sub
honore eius iuvenes divprsa certamina ludol'um faciebant,

537 Ante Dyrnas eum esset iuvenis. seeutus eos,
551 /atuitque in eot'pore 'Vultus lIichii valebat vultus respectu corporis,
fl53 Palladios super. haustus oleum. oleo unxit. se ut earo sua labilis

esset et nullus eum detineret.
562 iuxta p!'im' iuncta ipsa forma. illi idt'st vel Pnliniei.
569 collidunt manibus. ignea preparata ad CUl'sum faciendurn,
570 nee opino fine pxcitabant se quasi eureunt debuisst'nt mox incipel'e

et in ipsa motione retl'ahebant se a cursu.
571 submisit 1'egula Zirnen precipitata est regula,
G2li ·iussus PhtC'I'elas a rege vel aliis.
G41 P.I'omisere manum ad hoc opus.
li42 !'cdiit ingZoria quia numquam fuit ausa.
li50 latus disci. cogitans in animo,
()5(j horl'Üla campi non in longitudinem sed in altit.udinem.
847 thoris appellat callos thoI'oS dllricia manuum. non integer deficiebat

ille Agillius,
VII 94 Instau!'a!'e diem sam'atum tibi.

96 altm'ibus anguis Phiton, scilicet magis eolatur.



AI1s t>resdener tJandschriften 403

97 aanatet umbra Palemonis. Liceo, mons, ibi 'sotio submersa Pale-
mone mater' 1 i. luo

173 Ouretas cum quibus altus fuisti.
175 defuit Argos non aUus quam Argos.
180 Ligurgi Ligurgus rex. Tracum Ihit qui et Bacum dcum negavit ct

vineas devastavit et dum cas exstirpavit crura sibi detl·uncavit.
199 tantaquies quanta est mihi.
207 Lapdatws nepotes a Lapdaco patre Laii (laii cl.
220 suspectior {ltas propter Teseum hoc dicit qui secundo delevit rege

Creunte.
221 Iuno queretur pro casu Grecorum omnium preter Adrastum.
257 'Vil·tute quia similis erat. prQcul a Driante. patenlU111 patruele.
260 Ocalee proprium nomen caterve.
268 noti certamina campi pro pedestri eertamine.
2(j9 sarist:ls sagittas.
275 et ni111ia quia. oppl'i111it segetes. herba iterum.
278 prOfnptuln vel pronum i. facHe.
279 tauroque insignis Amphion.
2HO Macte satis acte. pam.t quia. v
2l:l2 Eliconia turba hic dat intelligi poetas ctiam oonvcnissc \leI incolas

proximos fonti, ct dielt Permessum ct Horinum fluvios Musis sa·
cratos.

293 concordia nostl"is fratribus, Etheooli et Poliniei.
298 t7~ala!ni eoneubituscrudumque rudem.
304 Plus pate?' gaudet. olim in futuro. 8e?lectus quia senex erit eum filio.,.
323 I[uem imploraret (luius opem. habebat quill. magister deorum bellum

movcrat.
328 Talem mirabimur qualia pater fuit.
335 Glaucus hie tangit de Glaueo in piaeem mutato.
348 propellentem impetu undarum.
350 amne?n!lue iLvertere potando funditus aquam.
358 'lWstf'O cum sanguine Iupiter in aqllHe Eginam vitiavit

filiam Asopi.
369 in te?'ga comantes quorum come in pendent:
i:l86 cerne Apos.tus phatur ad Polillicem.
469 Excitus tumultu populi.
497 venemndaque nomina vommdo me matrem.
501 Quem n01l permoveas Quis non tunc moverctur pietate.
502 multoque ense armis multorum.
503 misere matres quepariunt unde doleant.
521 credite mat>1'i pietatem habere desunt.
524 ab Hircanis hoc etiam a feris impetrassem.
031 cnwre recepto hominis vel anhnalis.

1 Die Worte gehen auf I 14, wo Dresdensis aber mit der rich­
tigen Ueberliel'erung statt 'submersa' 'casl1ra' liest.

2 c. speciem.
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547 tuorum qui infidelea sunt.
555 castra patent huo veniat Ethiocles.
VIII 60 violentia dicit legis que data est Orpheo ne uxorem resplciat;

fuit meHor me quia fuit immutabilisi.
68 Jj}de mfas adeo. magnum ut mirentur fratres mei.
69 {mtres luppiter et Neptunus.
70 Prima odii fratres vel fao llt s. adeo 1. ll.dllll.nl.1 sigteronem (?) I'uant

fratres. fratt'es Ethiocles et Polinices.
72 atrox Tideul!. hostile eaput Menalipi.
73 (wceat Creon. manwus corporibus. nI/dis inhumatis.
76 Quere 0 Tesiphone. qt~i ftilmine ir/nes Capaneus.
84 .At tiM 0 Amphiarae~ manesmittam qui te puniant.
91 finitor maxime finitor et sator.
92 At mihi non irascaris. At milli qui quondam aliis irascere pro

rneritis, at mjhi non irascaris, quill. non promerui.
123 moveri ad pietll.tem.
Hit ti11lores per imaginationem.
162 tibi 0 Adraste. facies {uit doloris.
174 HeUl! ubi verba Grecorum ad laudem Amphiarai.
1.5 tellushiatus telluris.
228 alwnpnum L alllmpnorum Bachi et Herculis.
229 tllanwus EUl'Ope. '
231 lassam (statt lapsam) a Parnaso.
235 lampade honore. fratfUm Vulcani et Martis veIC)"clopum.
255 Qualis talis est i. fam letus Edippus qualis fuit Phineus et oetera.
21)5 marcoreebrietate.
261) Jncet·teque modo modo accense modo extillote.
347 Mai'cidus VillO fuso in saoris.
H22 in'Vigilare quieti i. alicui dormienti.
H94 Impetere iUttllt IlIum in quem prius venerat, iIlum semper inse-

quitur.
7nO Capti'Vumque suem notat aprum quem ibi interfecit
7ß6 purgavit limina quod di'lit se purgavit limpha cum lampade.
IX 13 hominemquß gerit humanitatem
36 ])iriguit pre nimio dolore. iuvenis Polinices.

30fl flu.cU'Vago Egino quill, navita erat.
310 cuiue naufragus ·unde quam minimo flumine periclitatiIr.
318 senium defendere fame preterihl. reduccre ad memorillm ct farne

dare indeficientern gloriam ne pereat;
324 Letus adltlantem faventem 3ibi.
34" toto, in penett'alia usqne ad corpus.
398 non solutn nepotem scilicet multos alios.
401 nondum Nereida portu fllctam deam mal'is.
-ta3 iungunt caUgine videntur iungere. terra8 vel ripll!l.s.
434 clamatus sClcris ululatibus insacrificiis Baoh i.
461 Oriona nautis tempestuosa stella1.

I cf. schoL Acron. ll,d Hol'. epod. 10, 10.
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499 demissa superne a summo capite.
502 Huc unde coeunt ad hanc voraginem.
509 oecu1nbere ferro numquid debui ferro et non aquis mori?
~12 PaUas et odit quill. caput Menalipi eOl1snmpsit.
518 Busta dabas dare te deeeret.. (lamme quas dabant Athcl1ienses cor-

poribus Grecornm ocoiso ereonte et Thebis ab eis.
5:Jl (lumina nutu Iovis, dedit ellim signa aquis ut cessarent.
524 scopuli surgunt paeatio maris.
541 E:;;trahit a mann sua. casside rapta.
551 ipse potentem quia vulneravit eum.
563 suus ordo qnia omnia arma tua tecum habebis, quod expedit quid.
564 interea dauee iIIud Hat.
566 Sie an.eeps quill. aliquaudo favet hine, aliquaudo ilIinc.
589 Armaque curva SUItlII dentes et ungues.
095 'lJUl11ere cernit ita sibi videbatur in nocte iIla.
598 solo in. querenti cur hoc esset. cruentas Menadas sacerdotissas 1

Bachi dicit qua ideo dieuntur Menades quia deficiunt in seusu.
605 notasque sibi. silvGS quas in nocte viderat.
610 gen.s Ilspera ritu quill. ibi humana caro immolatur, quod non facio
61a Noctis in qua fiuut sacrificia Bachi. temerata essern.

Die Scholien von b sind mit einer !!ehr blassen 'finte an
den Rand geschrieben. Sie haben jedenfalls vom Anfang an be- •
gonnen, auf fol. 10280 setzen sie sofort ein. Sie sind ungemein
zahlreich Und grössere Stücke aus Plaoidus wechseln mit ganz
unbedeutenden Glossen ab. Wie oben sind auch hier nur die
wichtigsten und mit Placidus nicht übereinstimmenden Stücke
herausgenommen t;

II 411 sola {ides hec fides quam ostendis . sufficeret ad odium fratris
ostondendum.

425 pace sequestra media, inde sequester mediator duorum.
460 Oythero mons iuxta Thebas. yronice loquitlu·.
463 pl'imus sanguinis auetor Edippus incestus fuit.
410 Erectu.fJ setis sus quem misit Diana in regionem Oenei ad vindi-

candum suum furorem.
499 superni montis sursum eminentis.
512 commercia iungere linguae disputare eum ea.
543 viduo Ugno privatoa ferro.
564 Pholus proprium nomen, Pholus fuit centaurus s.

1 Dies Wort ist bei Georges7 nur aus Schol. Lucani VII 178 belegt.
2 Die Stücke, welche auoh a besitzt, babe ich am Ende durch

(a) kenntlich gemacht.
8 c. centa.rus.
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577 laxare catel"V(!lIL l'aram facel·e.
599 lasso Pirag11lone unus de XX fabris fulrninia.
626 natat vel repleta de prerupto sanguine illtercepta voce oum vellet

loqui vel aliter pate(t) intereepta i. il1wrelusa repleta voee i. ore,
contineus pro contento, repleto dieo de pl'erupto aanguiue.

629 'rhe~'Piades patronimieum nomen.
634 Exhaul·it thoraca aolor poto:'s(t) dioi, quod pro dolore oblitus est sui

perimdi Ileo texit se lorica.
638 luee natantes defactu tabentes.
689 Sistit stabilit teuet aparit. resolvit non clauBit prius oeulos quarn

vidit ad illum mortuum.
666 Oelenea a 10eo. Cel. ei(vitas) ubi invrntus fuit usus tybie faete e

buxo. buxo buxea tybia.
677 Luxuriata fames saciata.
680 Orudescunt erudeliter agunt.
H8G superbi quia sprevit Dianarn.
h88 nimiumqtte seeundis .presentium OCClSl0ne,
689 Parce deis pete deos ut credaris.
693 deeeptu., ab aUte ab ullo homine sumpto ab 3me.
698 Mam'bus i. infernaIibus diis.
702 fumantem multitudine a'rmatorum.
717 crtulescit orudelis aparet.
71~ magis ardentes quam tu 0 Pallas.
729 qua de qua parte templi.
732 Bio in illo templo.
738 vittas habebant nigras vittas et tarnen variatas niveis virgulis

quantum ad frontern.
111 20 Oral'ltem orationem dioentem propter legatum.

27 Ol'ion st~lla tempestnosa, videtul' inelinare densitate nubinm.
34 obitus oecidentibus astris. Thetis uxor Occo:'ani.
38 Antiguas longo tempore servatae fluere.
40 gelido remeabat Eoo in prime ortu diei.
47 abegit deduxit vel expulit.
50 hnrena quarn sibi infudit dolemus.
fil im fateri fuit ira UHus quod pudet me fateri.
89 in ictum quia non plangit ad ietum.
99 umquam quamvis sepultura tibi interdicatur.

101 contemptun~ regis si vetustatem i. eontempsisti regem ct dedisti
exemplum quomodo ceteri oontempnere debeant.

107 taeito Pl;,ebo propter mortern tuam tacebunt.
1U dttrant habitus habitus saoerdo taHs.
113 sel'vat quill. iussu Ethioclis insepultus romanserat.
134 Yde proprium uomen matrone.
141 canenda carmina magica dicendo.
142 lumina cedt·o ut melius ardeat.
170 Penthea elamat Penthea suum filium.
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172 MarsippaqWJ proprium nomen, Marpissa amica.
11'13 regia Gadmi hoc dicit propter Semelem.
185 GOllsedit lapsa ('st. funerea arbitratus se f!\ram
187 Leargum quem matri abstulit.
1/:!9 Phenillse Tqebaue a Fenice fratre Cadmi.
HJO lacrimas ezpavit quia ante nescivit quod fecisset.
197 Invidiam invidos dixerunt deos
2Q5 Begina Dirce regina The. ab Antione et fra.tre suo dila.niata in

fontem mutata est.
213 tm·raqu.8 insternar avita i. avito sepulchro.
226 emulfts orbis clipeus i. imitator solis rotunditate clipei vel I'eddens

lumen iIIatum.
252 luno miM carior' cunctis. templumque amplexa quod Argas (I) est

ei dicatum.
268 ooamanta dura frena vel pro herba legatur.
274 catena quibus ligati sumus a Lucano (I).

2150 precando dum te precor, quasi diceret, llil pro me f!leis; et est
cOllstruetio per defectum.

288 TmcCIIlque Traces quasi truces quia ibi colitur Mars.
2!J0 Reptat reptat facta serpens.
305 lusllus iUSSU8 sum campiere.
30i) legi quali ego fungor.
332 natant palearibus usque ad palearia.
334 aespeeto perfosso, deorsum peetus auum aspiciens VUlnel'lltum.
352 ser'vatm'emque Hamicum ad effodiendum humanum aanguinem.
370 reda cÜpitlo quia iIlic non ivi ne essern fratricida.
379 Auditus'lue quia prius voluit ire quam 'fhideus.
381j altus GOlUiiliis prudens ad danda consilia.
399 velox ferro asper ad incidendum.
400 seductus 11lcnte elatus a dolore.
400 h"isti. ad indicandam tristieiam.
438 Micone mons. Giaroque moos. revelli quibus l'evincla es.
444 Incertusque animi utrum beHaret armis.
463 temerasse quia hominis non est volare (P).
4GG ge1llini vates Amphoraus et Melampus.
469 laxavit solvit, minuit, sol enim nasccns vrigida(!) aal'a solviI,.
485 rllutate nostraque nostra ori(gine) hoc dieitur seeundurn Pithago­

rieam sententiam qui animas hominum I'eeeueutcs vel aves vel
queIibet animalia intrare asserebat (P).

495 iJ,wtrisque quia' a dextra parte venientibus mala omina Bunt.
498 ealigit!e tIlundi quia quod aliis ealigo est, illi lux est.
505 Pendeat stet immobilis.
507 Vector aquila. avis unca Minerv/J 00l'n18 (I) vel cieonia.
MG IJater pater vel ad deum vel ad me.
559 Tilessalicumque nefa.s nieromancia.
601 11lanu pregressus fortitudine sua.
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614 paUida 'Virgo Phemonoe 1.

618 Erepc'riar aut moriar.
625 ewcana profat'i que vidi in monte.
628 noster ApoUo qui apud 1I0S oolitur.
630 cecos non videntes quod ad inleritum vestrum tenditis.
632 nil dUlce domi Don sunt vobis uxores neque liberi.
634 gradu rapido quill. sponte non iui.
646 fig;os arceo caSUs a diis statutos.
650 Tyrt·et'U8 clangor in Tirreno inventus.
651 'Vota viru11l meliora voluntates melorum (!) virorum.
652 vanis aVt'bus vana canentibus.
661 tibi tuto non tangam te.
662 prima ad elassiea eum primum sonuerunt tube,
665 ventisque aut aZite quill. solent augures in f1atibus ventorum auguda

cognoscere et in alitibus (P).
666 proeul hee si mihi obvius veneris.
675 clonec stetit ita his niehil obstitit usque ad Thebas.
698 huic olim generis pudot· nisi enim pater filio restituatur, impro-

perebitur(!) quod est filius exulis.
705 misero nttpsisse marito quill. sua pauperies auget miserie pietatem.
707 Ut timeam qui etiam per me sperat restitui.
718 iustae moderatum consilium.
IV 8 stetit agere Direes ab Argis usque ad Thebas iecit Bellona haatam.
~O Suspiranda eum auspirio lugienda (!}.
26 amwa llla,nl/,8 amicorum multitudo.
28 magni ealigo mm'is profunditas turbat eos.
35 Galliope qua prees(t) carminibull poetarum in nemore studentium.
38 Mens hat~8to de fante in carminibus explicandis. rere tristis et egel'

Adrastus animo et corpore.
40 adhortantes preliari volentes. Adrastus coactus a generis
47 Queqtte pavet ne ab ilIo evertatur. Gamdt'on turbulentum fluvium.
56 Plegctonte ubi mOl'are solebant et ubi venire solebant.
66 domos propter Tereum. Mieenis propter Thiestem et Atreum.
70 laxa cervice a labore. inmtibus armis quill. 1I0n pokst bellare.
77 Advenere viri qui ealamitatibus sunt moti.
79 multi precipuum videbatur venerunt.
85 Hiberna sub nocte quando ad regem venit Teumesius a Ioco.
86 Terga leo ad magnitudinem leonis referunt.

130 Ter niveum scandente iuba tres anim cristas habebat 2 vel tras iubas
equi terno ordiue positas. .

135 laudatque nefas quia suos maritoll occiderunt.
144 obieetus detinet amnetll amnibus enim tollit cursum.

1 Dies Scholion, das Placidus nicht hat, geht sicher auf eine noch
antike Quelle zurüok.

9' c. habebit.
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152 tamen etiam lieet antiquitate sit desolata. iU'lJcrtUI/I militum..
164 cubiti sedeant ubi allcubuerunt illa nocte.
167 molis aene elipeus eius super corium ere eoopertus erat.
1BS hunos elipeus. squalet horret. tripUci tribus capitibus.
190 oQr'ueratque deum oraoula Apollinis.
199 Deposuit cultus vel nexus monilis.
224 Malea promunctorium iuxta mare quod faeit periculum navigantibus.
233 CO'l'onato propter victoriam coronam accipit hOllorabili more.
245 niveus rigat imbe'l' saliva equorum.
266 sinum clamidem. nodis lliberis Hispanientibus (I) balteis. in·t&gat

trahit in rugam.
280 puerperia parturiciones.
282 lucis vices quod diei nox obscllra et nomi dies suecederet.
289 Phicie Apollo a Phitone.
295 Oinosura unde fuit minor ursa Heliee (P).
340 robore nati dieit eos duros quill. non moventur suo fletu.
350 Impetus cum impetu voluntaa bellandi.
355 accrescllre ,natos quia filii super sinus patrum aseendebaut, dii.lleie­

baut ituros ad bellum.
859 stwdum surdum sine cita1'a ideo dieit quia manu non earmine

non (I) condebatur.
860 Boetis urbibus Boeta (I) eat provincia Thebarum.
·869 Accumultl~ Thebanis. turbatrix fama fama. turbavit aos diversis

opinionibus.
370 Asopide rippa Asopus fluvius est Thebanorum.
378 correpta canistl'is a Bacbo, eanistris in quibus oblaciones erant vel

coronis faetis ad modum canistrorum.
382 E"eCtal1'l, propter bellum elevatum. urbellt Thebas.
385 q!&atis Hisma'l'a montea Thracie. tyrsU1ll vocat virgnm quam mi·

niatri Bachi portabant.
386 i'l'reptare Lygu'l'go dum Ligurgull vites inoideret igitur orura ab·

acidit, ideo irreptare dicit.
389 He'l'mi de fontibus Hermis (I) est fluvius aureas trahens harenas.
390 tua progenies nos Thebani. armis in tuo sacrificio habitis.
394 Caucason mons Asiriorum.
399 cornUtl miscent quill. invicem bella fuerunt.
404 gelatis Vultibus frigidis pro exatasil.
406 terroribus impar non ferens vanum terrorem.
40'1 teneb1'asque sagaces ideo dieit quia quamvis eeCUll tarnen omnia

captabat.
410 verum spirantifJUS wtis vera omina. (omnia. c) da.ntibus.
423 vacuuslJ.ue M'l'1'or quianuUus ibi habitat.
424 lucis imago ibi quedam lux parva et pallida.
429 canum ge//titus auditi quando novilunium 11 fit.

1 Nach Georges 1 nur Vulgo act. apo 3, 10.
\I Das Wort fehlt bei Georges.



410 Mallitius

432 eireu1/! unllique (ixis positis in eircuitu.
,133 quiescit mittit eaput super pharetram et uormit.
437 putria sanguillc illorum sanguine qui sc mutuis vullleribus oecidunt.
440 vana in p"eZia quill. umbre hoc faeiunt.
485 taxo venenOSll arbor est, de cuius funeree faees dieuntur (siel).
503 neql~eo tolemre tl!orant i. non possum diu VOll expectare.
[lOG paZlebultt Tal·tara matu ad ineantatiouem UHus.
512 lrontis opace quill. seuex' quasi frontem umbrosam habet.
514 Ilici noscique timemus metu ApoJlinis dieit se nolle sue germane

eontumeliam faeere nam Latonia, que est et Diana, et Proserpina
fuit soror ApoUinis. Dermoygom dieit, de quo philosophi omnia
ereata asserebant, ouius nomen nuUus fuH ausus nomiuare et ilIum
solum dicebant regnare super omnes deos aHos (P).

516 trip/kis mundi deum eeH terre et maris.
520 Panditur Elisium chaos piorum anime veniunt.
523 Plegeton qui igneus est.
524 Et Stix palus per novem eireulos interfusa, hee S1l0 meatu maues

dlscernit a superis et ideo dieit hie interfIua. obstctt na veuiant.
fJ31 Ver.a nimis poseens veritatem excuciens.
532 peno,1'MIIl lucra i. penas quas aput superos lueratisunt aliis male­

fleis factis.
537 1'emeabÜIJ SaxU1/t Sisiphi; de Sisipllo loquitur qlli vera philosophia

eontempta ad volvendum saxum super unum montem constitutua est..
538 FaUentesqtte laeus propter Tantalum dieit.
555 sefpens scrobibns plellis sanguiu6.
575 invidiosa caterva filiorum et filiarum.
608 alitun accedit ad imbrem lactis et mellis.
n60 MimetUones ministri Baehi.
mn hiantibus o,l'vi8 meridiano calore uimio apertis.
l:il:!2 Stat t'apor harret sol. cthera luci solem silve,
689 fugiat liquor fantes UHus silve.
691 indulgent astra qui inter sydera locatus est.
711 aIlverrensque trahens veloeitl\te sua.
722 trihateris triateris est festum tricnnllole quod Hacho in alluo fit vel

ideo triateris dieitur quill. tribus diebus celebralur (0,).
762 nUlIlerulllque 1'ependam tot victimas inpendam tibi quot homines

sunt in exereitu (a).
836 Xanetus uterque Crew et Troie.
V a 80nipes rapit sOllipes ponitur ibi pro equite, virtutem propter

sitim perdiderat.
8 eui9.ue ante Zoous antequam biberet.

41 Parque operi tante digna videbatur ab UUs que merito tantum
exercitum servasset.

45 obtentn comis quill. via stricta est oomis parentibus(?)l'amis arborum.
50 Delove 80nanti lyra Apollinis.
H3 Gestolt scilicet optimam partem.
80 audire ruinas quam redire et iacere nobiacum.
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92 Teumesia thias Thebana sacerdos Bacchi.
105 pellite Sexum muliebrem mollieiem.
106 inanes aomos a maritis vaeuas.
121 Rodopeia coniux Progne que erat de Traoia.
131 gavisa Polixo que suum animum in multas cedes natorum pro~

mittebat et cogebat alias mulieres ad eadem promissa.
134 ceptisque favet dicit voluntate deorum esse factum quod coniuges

eodem tempore advenirent quo eorum necem traetabant.
13B melioraque fedel'a meliores maritos.
142 Bistonides Trace aBistone fluvio. marite maritate.
145 arma Indtdget pater Mars, scuta habent rotunda.
If>9 Oaropeia conittnx Carops viI' Po. (= .Polixus).
173 Marte sub Otrisio bellum quod gesserunt in Otrisio monte Tracie.
174 delubra vaporant templa sacriflciis.
179 nec longius umquall~ dicit' diem perlongatum a love ne cito 1 veniret

nox in qua erant occidendi, i. antea numquam tarn sero apparue­
runt tenebre quam nunc.

. 192 Queque iacent iaoent in illo loeo quo cultu erat maxima. mites
mal'itos ut delectaret maritos.

194 adflaverat igne amoris quia perituri erant,
202 cuncto sua regnat Erinis prius furor erat unicuique.
208 Eivinctu'IIi mmis corona propter esterna sacrifioia,
230 impellitque minis ut fratrem oocideret. inserit ensem iIIi Lioaste.
232 stimulisque f1agellis magistri.
233 In mores negat il'e suos in pristinam feritatem.

. 295 Flamina vt'ntos. prospectem propter dimissum patrem.
296 celumque retexens discooperiens.
297 declivia in mare pendentia.
298 iuga currum vel equos.
306 Nota situ mutat.ione loci vel vetuatate.
310 Oontieuere domus interfeotis viria.
iH2 spirant manes maritorum nostrorum.
320 falsi criminis astu quia oredebant me occidisse patrem.
321 regno uL erederent mihi. considere reginam constitucmnt quod

mihi supplioium fuit.
323 deos testata quia patrem occidi. fidemque quasi aliquis dieat cur

aooiperet dicit se non audere dimittere.
325 Exanque sine virihus. sine culmine aine rege vel viris.
378 per rupes ut iIli contra tempestatem Jaborabant.
442 sc mole ferentem sieut gravis homo, quia non tales passus habuit

quales Hercules.
444 .Arma cum quibus Lernam expugnavit Heroules.
460 "cvolvitttr annus nam annus in se ipsum redit.
463 coacti per preoea Iasouis.
465 Nornen avi renooo Thoantis patris mei.

1 c. scito.
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470 retinacula funem, sa:m ad quod solebat Iigal'i.
489 faeinusque reposeunt cu,r patrem non occideret 'requirunt.
494 nee regna 'iuvant qui(a) regina. eram.
495 Inemnitata sequo,. sine pedissequis 1.

502 comanti rutilanti propter flores.
506 tractuque solute; corpore ,extenso.
508 Livida fax ocu2is nigra aties erat.
509 terna (lgmina tres numeros dentium habuit.
516 iacet aggere ripe tollit oursum sua magnitudine.
020 anfl'actlt circumvolutione.
522 fontesqlte repressos in terra reconditos.
524 IncertuoSq118 sui pre angustia sitis ll ignarus 'guod agat.
525 Ore supinato elevato ut aliquem humorem reeipiat. gementia

calore.
530 ellJit. in orbem qni extenditur in australem plagam.
531 spiris intorta, suis circumHexionibus.
536 an ut inde sacet' au ideo mortuus es.
543 insomnia voees tales' vooes emittebat.
549 notas tractu serpentis, viridi vestigia puert lbostis propter sitim.
569 membl'a Giganta IOd impedimeiltum mei.
578 hnplorantem valde tristem. anilllam vindictam. arisillum" et eo-

gnate gemuistis.
587 summas Ubavit leviter tetigit.
593 in funere primo prima invencione propter dolorem pneri.
HOB in ca,'bOl'e cara in qua nidum feeerat.
f:i 13 ligatis sonis non intelligentibus.
(i 15 AI'gOS Argo nautas,
620 Noseo deos Recordor que dii dixerunt miM In somnis.
f:i22 quas arguo reversa ad se dicebat.
628 Exsoll1i quill. dicit, 0 Lempne si tibi non solvi nephas occidendo

patrem tamen modo persolvi.
629 me1'iti dUI'i mali quia puerum perdidL
640 Persei vertiee de quo Parseus ad oocidendam Gorgonem volavit

.<Aphesonto s, quia responsum fuit ei datum Tehanum bellum UHus
sauguine imbuendum fore quod contigit in morte filii; concuciebat
caput quill. omnia adverlla ibi vidit, vel'tWe sanate; Montts qui(a)
Iupiter ibi colitur

651 Aavehit tristatur ad sonum tubarum timens ne muc duceret. exe-
quias cadaver. obvia mater Euridicem.

653 pietas ignava fnit erga filium qua uxor.
655 arva moranjia eum propter longam viam,
fl58 omnis fabula Lempni gui dixit se servasse patrem falsum.

1 e. redissequis.
II sHit it~ sitis eOrl'. Die Erklärung des Scholiasten bestätigt die

aufgenommene Emendation 'siti'.
8 vgl. Laet. Placidus zu Theb. III 461. 633.
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661 Oeneius k61'QS Thidens Ollnii filius.
flGo Erilllansius Partonopeus a mont,e Argadie in quo,mater Bua vena-

batur. '
670 Unus avu'/lI sanguis occidat reUIn ne occidatis eum quia de nostta

progenie est. ?!eve indulgete' {uf·Qt·l dimittitö pugn1l.re.
ü79 Inveniat tumulis Quasi tltinam inveniamus te hio oum feversi fueri­

mus. fata gemImtem mortemfilii.
682 Rebm' et llostiles veoisse host.iles vos turmalllId menia Thebes non

huo,.
,707 geminusque Triton deus maris, pisoie et homo.
709 Thetis mare. montesque quianon erant operti fluotious.
71G protinus Nuncills quasi diueret vix intraverat et statim ouncius

venit Ligurgo de morte filii et prooesserantequites ei in auxilium.
722 Diripiunt eum impetu venerant. {lentes pre gaudio. pectm'a mu­

tant (vel tempora},qui aliquando nuus aliquando alter osoulabatur.
721) Ensibus quia lasen pergeus de Lempno Wie reHqllerat duos enses,

quos ilIi modo portabant. humeris filiorum. lason aparuit.
727 munere tarlto tauta felioitate.
129 signa polo Baehus dedit signum in oelo et audita sunt timpana.
735 indebitus armis fataliter debens.
736 Parce fata secuudum ritum 'Onmia qefuonstrant.
746 transU"essi fata parentmn quia numquam fueruut tarn feliues ut

vos estis.
750 SOCf''Ufll purum. 'fI(J plangite divos noHte super deos irasci.
751 deus. quLmodo deus esLPilie .senecte Nestoris quil aput Pilou··

mansit, ter eentum annos vixit.
VI 9 pharetre vietorie, Phitone enim interfecto ab Apol\iue Phocenses ll

pro liberacione Ulius pestileueie quamhallUerunt de serpente Apol­
Hni ludos oolebrabant.

11 quatiens tociens omui anno redit ad litus.
15 alumnis de Grl;l9iaregiblls.
24 querere terras eundo per pelagus.
25 Olara desoriptio diei. Thitonia.a (antem?) Rurora (aura c.).
30 Multiplicantque sonos multiplicare. faciunt. exutus Ligurgus.
31 Vittarut/l quia ut sacerdos redimitus erat. squalentia pulvere sordida.
34 famulas premit ad planotu1Iloogit. volentes plorare.
35 avulsa remota a eadavere filii.
37 dignis Vu,ztibus apti!! illo tempore quo luctus erat oinuibus.
47 facta recen8ens. quia. Qmues moriemur.
53 vaga passim .disourrentia.

.54 teneraque. c1!Pressoquia est funerea.
(l8 morituris {lt»ibus quill. cito deficiunt.
59 Arabum strue aromatibus et ArabiCis odoribus.
64 Linus Linus ,;\pollinis (filius) qui 'simili mone periit a canibus,' a

matre illis oppositus qui eum oociderunt.

1 c. quia.
l! c. Phocensis.
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69 immensa Menbra magnum corpus vel utilitas.
611 f. talis erat prcparatio rogi quamvis esset parvull cx nimio appa-

ratl1 rogi.
77 In nomen honore filii. cinctfMque cingulas.
8:J infausti belli propter puerum occisum. piaeula pccaata.
88 (His labor) accissam undique oosam. Tempe loea amena,
94: metuendaque taxus venefica est.
96 ellJpugnabile "obwr cedrns proeumbit.
97 audallJ abies quia magna altitudine elevatur. OClOl'V vulnere quia

multum olet quando inciditur,
100 Dat gemitull~ te!lus eadentibus arhorilms,
104 cana Pales quia preest segeti dea fl'ument1.
108 vix signa audita tam aito hea omnia a silvis reaesserunt. urbem

ea que in urbe eraut,
110 Ule fragor militee nimiulII acoonei quam in dissipatione urbis i, est

similibus piris pro morte Archemori.
112 aurcerat aras pro ollCieo draeone.
114 teneros manes animas puerorum.
118 8ip1~ilon a.pud Thebanos fuit moe liberie aeeisie ad Siphilon funera

dueere,
12G livida Braehia propter dolorem puerl.
129 nudo de pectore pre dolore pectus nudum habebat.

. 134 his in /inibus evi dum tam iuvenis esses.
141 ubera mando commendo eius uberibus filium meum.
145 creditis ause quia mendacia profert que oeei<1it filium Oleum.
198 centenus ubique in unaquaque turma.
205 Ilpirantiaqlte adhuo viventia.
229 quis beUi incognitull hof1'01' vulgart's homines.
232 Enomai rex cuiue filiam Ypodamiam vicit Polope (!),
235 umbonibus monticulis.
236 Campum exire vetat ut protendatur in planiciem,
238 augent maiorem faciunt videri.
242 ta.ntique belli quia lUultitudo tam magna erat.
243 nigrantes nigri uniull coloris erant matres et vituli.
2M Iv post tergum in vaceam mutata,
255 inocciduis visibus semper vigilantibus.
256 illatn erellJet'at in pristinam formam mutaverat,
257 hospes AUf'Ql'a populi odclltales ad quos venit vagando.
261 Neptunia LOI'a vel quia littore 'leI a Neptuno millistrata.
262 Pelops Polops a Neptullo eurrili certamine instruotull fuit.
261l Tristis Amimone trietis quill., reperta atque stuprata est a Neptuno.
2G5 Mu,zta monene in principio cursus vel in medio vel ubi 1. aequa

oooaaione.
300 Gauaentcm propter impetratum eurrum. astm insidiosa periculosa

Soorpion et Sagittarium.
301 Nolentesque tcri Zotl(l;·y australem cl septentrionalem
314 macuUs intlJ7'niurMltib,.ts albe nigra habenfes maoulas ct albas,
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317 audito Apolline carmine Musarum et Phebi.
315 e?'cdi nee degener i. quia credebatur uon degenerare a Castalio grege

i. a Pegaso sub cuius pede natus est Castalius fons ubi Apollo et
Muse colebantur, quod dicit qui Pegasus stupuit ad sibila canne i,
Apollinee in fonte et noluit pasci eum audiret Apollinern eanere (0,)

440 FUma?ltemque funalem dicit quia adl'o ferus erat quod fune oporte­
bat eum ligari (a).

535 in Hitmiaea harena in festo Palemollis. Histimos mons est uhi
Palemon filius Atbamantis suum dietus est hahuisse sepulcrum et
in uDoquoque anno sub honore eius iUVelH'S diversa certamina lu­
dorum faciebant (0,).

;Jo1 latnitque in c01'1JOI'e vultus niehil valebat vultus respectu corporis(a)
554 fuscatur olivo oleo uuxit se ut caro lahilis esset et Dullus detineret (0,)
557 ceU stellantis (vel stillantis) videntur enim cintille stillare de astris.
561 Proximus et f01'ma iuncta ipsa forma Yde val Polillici.
569 ignea er'ura preparata ad cursum faciendum (0,).

571 sflrnmisit regula limen precipit,ata est regula. Excitabant se quasi cur-
sum debuissent mox ineipere et ipsa mol ione retrahehant se a eursu (a).

626 iussus Phterela.q a rege vel ab aliis {al.
642 ?'ediit ingloria quia numquam fuit ausa (0,).
H50 Quod latus cogitans in animo. medie quod ecrtius 'Ulne quia pro-

tendebatur usque ad mp.diam ulnam.
656 Ergo opel'um fidens quill. taiis erat.
fi57 celo dext?'am metitur non in longitlldinem sed in altitudinem.
714 nucla de plebe prompta et expedita.
718 b1'achia finxit feeit f1exibilia ad hoc opus.
778 effunditu?' ille ietum enim passus est cadendo vel au superiorem.
846 d'twis thm'is apellat eaHos tboros duriciam manuum (a).
855 haut aliter habet se quam Tydeus.
898 Victorem ipsum Adrastum.
913 hrevi tempore. fatalis significans fatum.
VII 7 axemque nivosi Syderis septentrionalem plagam.
18 credas bello ,'ediisse tarn leti peragunt lmlos.
23 immeritas urbes que niebil promeruerunt.
36 Tempestas eterna plage fl'igus continuum illius.
42 Cingitttl· contra septentrionem. Hemo Hemus est mOlls Traoie.
45 Leditur obseuratur. sedem pl'opter crllentam uomum Martis.
53 Mors al'mata quill. sola eripit vitam vel aris diversis generihus (gen-

tibus c.) oeeisionis. 73 Sanguinea Bellona manu soror eius.
74 diriguit visu obstupuit pavore.'
83 impellit inpellit remeantem. "esides pigros,
93 triatel'ide multa multis festis.
94 Instaurere diem propter eonsumptum Baehium magis colatur.
95 MaUt adire Pelops eum saerifieatur ei.

104 Dux ea Adrastus dixit.
107 geminum ma?'e Ionium et Egeum.
115 silvas silnls a ~oco suo.
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123 Pendet sollioitum erat. fragor multitudo exeroitus Argivi.
126 An dubitent an dubitentvenire.
128 lnduitur quia in diversas acies se mutavit ut eos sie magis deciperet.
129 metu inani quia non erant hostes. consternit deieeerit.
132 Incidit videbatur Greois. 'lJesti{/ia vallis immissus est ubi facta'

Buut SRorR.
138 nichiZ (lagrantwus quia Olnlles mori malebant quam bellum l1imitterc.
147 pat1'io8 reminiscitur ignes quo fulminata est mater Bua,
185 HostiZes Tritonis aquas Neptunus invidit Athenis quill. fuerunt no·

minate PaUadiB nomine.
192 Taurus vehens Europam.
J98 veteres sereque ab autiquitate seriale.
221 luna querctur pro adversitate Grecorum.
239 expcctatquc furm'cs Greoos furentes.
249 Audimus bie video tamen non cogllosccns.
255 hic hio est iIle quem Diana sagittas interfecit propter Parl.beno­

peum. cui nivea arma in euius honorem.
266 iugis iniquis arduis vel exeelsis et in quo Bolebat Athalanta eum

proois eursn eontendere. duas Athalantas fuisse manifestum est,
Ullam Archadicam ete. {p}.

282 Eliconia tU1'ba dioit propter Gallum aliosque poetas qni incanta­
bant per Elieonf'm, ibi vult poetas intelligi convenisse. Eliconem
et Permessum et Uormium diciit f111vios Musis eonseol'atos.

291 O1'igine fratres ut fratres existimari pOBllint; fratriblls assent
Ethiocles et Polinices,

297 Laphitonia nimpha Lapbitaoll motus est pu.ter quem SOiB nimpha
violavit, inde natus Alatreus.

304 vcntura se1UJclIts in futuro etate antecedente.
309 celsos quadriiugos hie notat maguitudinem eius.
316 GlTcptis Pontwus oum oolleotis aquis voluit pugn:lrtl eum love.
326 Fulmineulll einerem elt quo tempora fnlminatus fnit, prunas vi·

ventes in se hahuit.
369 in terga comantcs qnorum come in terga pendent (a).
377 stim11Za1'c parem cogere ad bellum.
405 ile cursibus annes suut visi raflnere quasi in die sereno.
418 Perseos effigiem quia occidit Gorgonem.
431 Ounctantem equum intrare volentem.
452 Quis queat quo modo Tbebe illa noote turbate fuerunt.
459 extel'nos ignes quos externi subvcnientes acoendant,
465 lucemquc timent diem timebant, propter bellum tamen optabant.
469 OcuwslJ.ue 1'epQscit optabat ooulos ut eum filiis bellarett tumultu.
475 Emangues genas senio tabent!;\S.
478 cum 111aiestate malorum eum multitudine 2 deformitatiB.

1 c. bellare.
2 c. multitudinem.
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479 melior iam swus quia tunc meliores erant ilHus filie quam filii.
480 Precipitantem artus velociter membra moventem.
486 iam missus nuntius quem Iocasta miserat.
493 lacrimis gaudentibus implet pre gaudio laorimatus est deosou-

lando eam.
500 miserabilis hospes miseratione dignus.
513 vix Edipedo qui seelere notus est omnibus.
514 Nupsi equidem illieitum par. tales quales peperi quia eoacta.
516 Quodsi adeo perstas ut bellare veHs eum fratre tuo de nobis trium-

phare potes interficiendo me et sorores tuas.
522 Si vobis earus pietatem habete de filio.
027 tumidas cohortes ad bellum paratas.
531 gaudetque eruore reeepto hominis vel animalis.
532 flexa Pelasgum eorda dietis Ioeastae.
536 animum turbante mahis et soforis.
539 {ulum Ethiocla fldum dieit yronice.
541 bona feilem gesto propter cicatrices plagarum separatrix.
552 Ante 1W3C antequam hoc fiat in castra ut te remittat.
557 medieque sorores quia inter nos et illum federa portant.
5G2 fera tempus inermis oportunitatem quomodo Erinis posset eos ad

bellum impellere.
565 vastat01' Eoi orientalis plage.
569 Sanguinis feritatis. Ind~lm gramen speeies quibus erant circumdati.
580 animumque priol'em pristinam feritatem.
581 el'umpunt at'gis egrediuntur per campos.
588 Col'ripiunt aurigam Parthonopei.
594 adducto telo quia prius telum adducitur quam emittatur.
596 ad pOl'tas Thebanorum. utrimque ex utraque parte.
602 penetrale in interiore parte templi.
603 Bacheus qui Bachuffi eoHt. PlIlegeus proprium nomen, sacerdos.
606 Auxilio tardi quia iam mortuus erat.
609 Consilium quod Ioeasta habuit eum Poliniee.
611 p1'eceps quia bellum cupiebat. tempore Utitur quod tempus est ad-

portavit.
615 sevus iam elanlOf Argivorum et Thebanorum.
621 subitis globis subito venientibus. globis eoadunationibus.
627 rapuit nemus nimio flatu.
628 non vos Zonginqua que prope vos gesta sunt.
631 Horrent a cantilena deficiunt. tumultus tubarum sonitus. Elieonia

pleetra Elicon est mons conseeratus Musis iuxta Thebas.
632 Sidonium Thebanuffi. male {idus quia duri o1'is non obtemperat

rectori.
633 Rumpentem quasi trahentem rumperet.
637 nee iam arma quia mortuus emt.
638 anima dcfectus uterque hominis et equi.
640 sternuntque gladiis se perimunt. altema corpora.
649 Baeheos eultus Bacho saeratos.

Rhein. MUlI. f. Philol. N. F. LVII. 27
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651 Bromio Bacho. mutal'e f'urorem ut sacra belli in bellum converteres.
G52 Quem te1're1'(J IJ.l'easquasi diceret neminem.
l)(j3 Voeifet'41Ul tangit hic quod Cadmus in Cirra respol1sum accepit

facturum civitatem ubi vacca procedens requiesceret. p1'ohibete
manus populi ab eve!'sione huius urbis,

6G6 Gens saerata sumus quill. de sth'pe deorum descendimus. gener
huie est Iuppitel' urbi propter Semelem.

667 Gl'adilmsque soeer propter Hermionem Martis filiam.
690 fOl'lllidantibus al'va hiatum terre.
692 Mestus propter interitum sui vatis.
697 sanetum et venerabile quia iIlesum vulnere.
700 Sllggerit ministrat. diesque quo seivit se morihirum.
707 tl'ipodas laul'usque sequi divinationem.
777 'lletito sepulel'Q quill. sepulturam iuterdixit.
805 benigna Tempestas quill. faeit abarmis eessare.
822 1'1~1'SUS lIfiscuit quill. aute extiterat.
VIII 3 turbavitmanes deosinferni.

9 Necdum lustmverat utsolet defunetum lustrare.
10 710ste notm'at feeit notarum scribere nomen.
14seeuri a penis. ci1'culnspexel'e (l'agm'etn non tantum supradicti ter-

rebantur,
23 il'atMsque omnibus umb1'is propter descensum Amphiarai.
27 CUIn (ratre 'l)et'81~do scilicet Radamanto,
39 mun<lumque noccntem ad regendum inferos,
44 Tyta'llI1S alios mise1'umque patretn Saturnum,
1;8 invideantque SO/'Ol'es non solum superi.
1;9 omina sunw seminaria.
72 Mandat atrow llostile capt~t propter Tydeum dieit. t:gne supremo

Arceat llt Creon.
85 subit ille 'Illinantem quia finita aius oratione cepit loqui,
l'l7 Ialll lJedes defactis equis,
92 At milli aliis irascere,
94 Neveim digna1'e homilMnl ne dignerisostendere iram tuam in eum.
97 fugint nec tl'istis in antrum. siont fugit pro Hercule.

105 t'l~rba recentum Umb1'a1'Uln ad tuum honorem,
107 Non iOn/..",·us inii seiebam animo turbine tumultu.
lOS e 11~ilib!tS hatlsit aecepit me.
121 Hac ade1'it eoniuna: mea, Eriphile.
125 ims suas, at'ma citat dentes aeuit val movet,
141 cmTUS humus s01'bet quill. vivi absorhemul'.
14iJ profunde Noctis itm' per quod vates deseendit 1 ad inferos,
149 tellus eognoscit alumpnos quill. nos solum ahsorbet etThehanos servat 2,

lU2 Quae tibi tunc omnis Argiva phalanx.
166 Ncc lmtdel11it equum qui mos est revertentibus de preliis.

1 Hier wie "lets C. clecendi!.
:I e. sevat.
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168 efflantes plagas efflatus emittentes.
170 pug'nae suasit tilllOt· pugn8 que aras eral futura.
174 Heus ubi laurigel'i Verha Grccorumad landem Anphill.rai(a).
189 quis casus habet quia inaudita morte mortuus erat.·
196 muti8 Delphi.~ omnia loca in quibris oolitnr ApollomuLll.verat.
201 eornigeri vatis ne11lUS in Libia Hamonis harenosus Iupiter in roo·

dum arietis colitur.
205 nulZa ferientur ab alite quia aves nulla dabunt respomla.
217 (aGilis somnus quill. faciledoleutes invadit.
220 ipsaequ.e mareent defieiunt pre ebrietate.
222 Spimmine sonat. bttxus fistula~

229 manibusque attrita tonantis Cornua Europe.
245 abacta prius solatii~ esse remota.
256 st.-idere volueres Arpias. ut sensit ·abactas a Zeto et Calat
259 Grawrutll iacebat cohors quill. anima et corpore fatigati erant.
265 voees marcore 81tperbe mareor proprie estraucitas vocis eum su­

perbia.
266 Incerteque faces iam dencientes. male permgil ignis quasi iam de-

dignabantur vigilare et faces accendere.
269 Mandavere· animas mari obdormientes,
270 deus CJ.ui navigat aloo Triton vel Neptunus.
285 ScCJ.ue l~onef'i negat esse pal'em respuendo dignum se monstl·ltt.
2813 Achimenius· puer Achimenii sunt populi in oriente, idee dat exem-

phun de is, quia ibi regl1um hereditate tel1etur.
290 Caspia limina mandet ne quis Sl1um ingrediatur reguum.
293 nec adhuc imptere tyaram coronam patris,
312 0 reru'm media quill. medium locum teuet, in elementis unusquisque

habet sua.
332 des oro precatus ut sentiamus te orare pro nobis.
335 aacra (emin presaga quill. notabo presagium vel signifieantia
343 frago?' exeitat enaes atl beUa sonuel·unt.
349 ?nullo laxantzw cariUne septem porte aperiuntnr.
358 secretus Nilua quill. eins principium.
3133 gradum ta.'de mOllet isU processerunt alacrus.
429 magnlon et gentile tUfl!entes seeundum virtutem gentis.
476 duos Heliconidas filios Ethioclis.
477 Egee Veneris ab Egeo mari ubi nata est.
481 ßanguis occisorum ab Emone,
533 non in[e:nsa cerebro Vulnera quill. non peroussit ad mortem.
548 Heliconius CO"imbus sacerdos Musarum.
556 aoeeros Aversatus Edipum et Iocllstam.
flfl8 Squalor deformitas Edipi.
559 neo pectora virginis illi DivC1'sa amabiliorem facit quill. virgo ama-

bat euro,
5(;0 inque v;cem placebant ut sibi mntuo iuugerentllr.
!}G4 CeU8!)Cctetuj' agit I1t !lItitlem l\cquirat a pueHlI. quia puer erat.
610 Nec mala dicebsut. qltae itlxta in presenti eraut.
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641 tremens Iocasta tremens ut vetula.
653 teste remoto omnibus egressis.
656 bellum integrebat Enyo sorar Mania.
677 Tune prior ridendo dixit.
702 Omnia tela vovent cum vatis in eum veniunt.
709 nuda era a pictura.
710 volvuntur in arma molares lapides de cllpite in acutum cadebant.
713 Pallada {idam que illi favebat.
714 celantem lumina parma quia plorabat.
726 malVimus Opleus armiger llUUS.

731 latera inclinantia non valentia stare.
751 vuUuque OOOIU'rit utpote saucius.
758 plus exigit ultrw plus compulit facere.
766 purgavit lumina lirnpha guod se purgaverit nimpha eum lampade.
IX 216 leseris umbram corpus inhumatum.
299 Stridebit Tideus quia vos eritis in humana (I),
305 curn (luetivago Egyno quia nauta erat.
461 impingit Ol'ina (I) nautis stella tempestuosa.
748 facies rubet igne veneni quia intoxicata erat.
X 5 Panditur eam,pus illis recedentibus.
40 frontem froutem eastrorum Grecorum.
67 Gadmee pelicis Semeies.
72 magni Fors dedit auxilii lieet esset in tanta ambiguitate.

179 perempto ProlVimus consanguinitate vel virtute.
508 Luetusque Furorque luctusmulierum, furor virorum.
599 Banguineos flamma1't~m apices quod significa.t Creoutem regnaturnm.
631 digesta vetustas preteritum quia dea memorie.
647 horrentia terga aUUm et aprorum.

Soweit reiohen die Erklärungen des Soholiasten, wenigstens
alle späteren Scholien sind nUI' Glossen und fast belanglos. Uebri­
gens hört die blasse Tinte des Soholiasten von b mitten im S(lho'
lion zu VI 316 auf und wird dann duroh eine Tinte ersetzt, die
noch dunlder ist als diejenige des Schreibers. Die Hand des
Soholiasten soheint aber dieselbe zu bleiben, nur gegen den SohlusB
hin wird sie von einer etwas grössereren und weniger gleioh­
mässig sohreibenden Hand abgelöst, die in Lib. XI und XII
äusserst zablreiohe Correoturen des überaus schlecht werdenden
Textes anbringt und ausgelassene Verse ergänzt.

Die Scbolien sind, wie man sieht, in beiden Handschriften
sehr verschieden. Manohes stimmt allerdings wörtlich iiberein,
wie die Erklärungen zu IV 722 und 762, zu VI 315. 440. 536.
551. 558. 569. 570. 642. 650; 656. 846. VII 369. 531. VIII 766.



Aus Dresdener Handschriften 421

IX 805 und 461. Diese Stellen haben meist einen reioheren In­
halt, aber stets zeigen sich dooh kleine Versohiedenheiten zwi­
sllhen a. und b~ so dass kaum einer aus dem. anderen abgeschrieben
haben kann, sondern wohl eher eine gemeinsame Vorlage anzu­
nehmen ist.

Aus dem Vergleiche mit Lactantius Placidus ergiebt sich,
dass die Dresdener Scholien zuweilen ein nicht nnbedeutendes
Mehr aufzuweisen haben. Viele grössere Stücke sind wörtlioh

. aus Plaoidus abgeschrieben - sie sind hier im Druck wegge­
blieben - andere Stellen sind aus Placidus excerpirt, aher es
findet sich dooh manches, was auf ihn nicht zurückgehen kann,
wenn sein authentiscber Text wirklioh vorliegt. Und davon kann
einiges nicht aus dem Zusammenhange ergänzt sein, sondern muss
auf aUer Grundlage fussen. Die hauptsächlioh hier in Betraoht
kommenden Stellen sind folgende: a. I 66. IV 695. 836. VI 321.
vn 97. b 11599. III 429. V 524. VII 279. 266. 666. 667. VIn
256. 358. 656. Viele andere Stellen verrathen deutlich späten
Ursprung, aber die Hauptmasse der Erklärungen fügt sich duroh­
aus dem von Placidus festgehaltenen Modus. Es ist daher, wie
schon oben hervorgehoben wurde, nicht unmöglioh, dass die
Soholien des Placidus reichhaltiger gewesen sind, als sie heute
vorliegen. Oder es hat noch eine andere Scholicnmasse zur Thc-"
bais gegeben, welche mit Auszügen aus Placidus verbunden in
den Dresdenscs theilwcise zur Abschrift gelangt ist.

M. ManitiuB.




